CURRICULUM VITAE

PERSONAL INFORMATION
Surname/ First name:
Zaccaria, Massimiliano

Address:


via Michele Troisi 43 – 70126 – Bari – Italy 

E-mail:


mas.81@hotmail.it

Nationality:


Italian

Date of birth:


02.02.1981

Gender:


Male

SUMMARY OF QUALIFICATIONS
I am a native speaker of Italian 

M.A. in foreign languages and literatures (English and Spanish).

Excellent writing skills.

Interested in and skilled at terminology research. 

Excellent computer skills including office software and Internet research.

Good collection of specialized bilingual dictionaries.

I am an avid reader in my native and non-native languages.

I can describe myself as highly motivated, driven, a go-getter.

I am able to work independently and to meet deadlines.

WORK EXPERIENCE

04-05/2010
Translation of gambling website (45000 words)
04/2010
Translation of trading website (5000 words)
02-03/2010
Translation of gambling material (10000 words)
01-02/2010
Translation of an air conditioning installation manual (10000 words)
2009

Teaching Spanish and English
05/2009
Translation of gambling newsletters (35000 words)
03/2009
Translation of xml files about sexology (47000 words)
10-11/2008
Translation of newsletters about horsemanship and dressage (120000 words)
08-09/2008
Translation of an e-learning course on innovation and creativity (72000 words)
07-08/2008
Translation of an e-learning course on Outlook 2007 (60000 words)
07/2008
Translation of a business text (26000 words)
06/2008
Translation of an e-learning course on coaching (25000 words)
06/2008
Translation of an e-learning course on Office 2007 (60000 words)
05/2008
Translation of a study on medicinal herbs (43000 words)
04/2008
Translation of the arrival card of New Zealand (2000 words)
02/2008
Translation of a market analysis about bio-fertilizers (26500 words) 

01/2008
Translation of a stairlift manual (17000 words)
12/2007
Translation of a swimming text (10000 words)
2005 – 2007
Translation of certificates (birth, marriage, CV, licences, etc.), letters, business/commercial documents and general texts.
1999 – 2005
Translation of literary/science/technics/marketing texts during the period of the university studies - University of Studies of Bari (ITALY)
LANGUAGE PAIRS

English>Italian

Spanish>Italian

EDUCATION AND TRAINING

21/05/2007 – 05/07/2007
Internship as final part of the course “Expert in internationalisation of SMEs”
BBJ Consult AG – Herzbergstrasse, 84 – Berlin (GERMANY)
10/2006 – 07/2007
Course “Expert in internationalisation of SMEs”
Centro Formazione Puglia – via Matarrese 2/1 – Bari (ITALY)
06/2006 – 03/2007 
Master in “Sport and Cultural Events Management” and subsequent internship at ASD Acmei Bari
Centro studi comunicare l’impresa – via Mitolo 23 – Bari (ITALY)
19/03/2005 
M.A. in “Foreign Languages and Literatures”
Final mark 110/110 cum laude
First language: SPANISH
Second language: ENGLISH
University of Studies of Bari (ITALY)
STUDY/WORK EXPERIENCE ABROAD

10/2005-11/2005

Work as waiter at "La oveja negra"- Barcelona (SPAIN)
09/2003-11/2003

Work as waiter at the restaurant “Il sabatino” – London (UK)

09/2001-12/2001 
Study experience in Sevilla (Spain) for Erasmus Program
REFERENCES
Akhilesh Sharma – Project Manager - akhil.jks@gmail.com 
I hereby authorise the use of my personal details solely for circulation within the company.

